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Abstract 

Although Pakistani English fiction has gained international recognition and critical acclaim, 
previous research has largely relied on qualitative, thematic, and postcolonial approaches, with 
limited attention to empirical corpus-based stylistic analysis. This quantitative study addresses 
this gap by examining text types and linguistic variation in a specialized mini-corpus of three 
contemporary Pakistani novels: The Last White Man (2022) by Mohsin Hamid, No Honour 
(2021) by Awais Khan, and The Monsoon War (2023) by Bina Shah. The study employs Douglas 
Biber’s MD Analysis framework and the automated Multidimensional Analysis Tagger (MAT) to 
analyze 67 lexicogrammatical features across four situational dimensions. The findings reveal 
substantial syntactic variation across the selected novels, reflecting distinctive sub-genre 
characteristics. No Honour exhibited high frequencies of private verbs and past tense markers, 
classifying it as a highly involved narrative (+6.85 on Dimension 1). The Monsoon War 
demonstrated a strong preference for attributive adjectives and passive constructions, resulting in 
its classification as an informational/abstract narrative (+5.65 on Dimension 5). In contrast, The 
Last White Man showed a higher frequency of explicit relative clauses, characterizing it as an 
imaginative narrative. The analysis also indicates that these Pakistani English novels employ 
significantly more public verbs and interactive syntactic bundles than those reported in traditional 
Western reference corpora. Overall, the findings provide empirical evidence that contemporary 
Pakistani English fiction represents an independent literary register with distinctive linguistic 
characteristics rather than a derivative variety of English. These stylistic patterns illustrate how 
Pakistani writers adapt English to construct localized narrative voices that extend beyond 
conventional Western literary norms. 

Keywords: Pakistani English fiction, multidimensional analysis, corpus stylistics, linguistic 
variation, literary register, Pakistani English 
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1. Introduction 

1.1 Background of the Study 

Pakistani English literature has undergone a remarkable transformation from its earlier 
association with colonial imitation to becoming a well-established and internationally 
recognized variety within the paradigm of World Englishes. Rather than replicating 
conventional Western literary traditions, contemporary Pakistani fiction integrates 
indigenous socio-cultural realities, historical experiences, and local identities into 
imaginative narratives (Anwar, 2020). Pakistani writers employ localized linguistic 
features to represent postcolonial experiences, cultural hybridity, and globalization. As 
argued by Mahboob (2004), Pakistani English should not be regarded as a deviation from 
Standard English but as an indigenized variety that has evolved to express the cultural 
and social realities of Pakistan. Consequently, the linguistic choices made by Pakistani 
novelists provide valuable insights into how syntax, vocabulary, and discourse are 
adapted to construct culturally meaningful narratives. Such linguistic variation has 
become a defining characteristic of the literary identity of contemporary Pakistani 
English fiction (Shamsie, 2017). 

The integration of corpus linguistics with literary studies offers an objective 
methodological framework for investigating these linguistic developments. Traditional 
literary criticism often relies on subjective and impressionistic interpretations of style, 
whereas corpus linguistics enables researchers to examine language empirically through 
the quantitative analysis of large collections of texts. Statistical analyses of lexical and 
grammatical features make it possible to identify recurring linguistic patterns that may 
not be evident through close reading alone. According to Biber and Conrad (2019), these 
linguistic patterns can be used to identify functional dimensions, such as informational 
versus involved production, which collectively characterize the register or text type of a 
literary work. Similarly, corpus stylistics provides systematic methods for uncovering the 
underlying linguistic architecture of narratives and explaining how writers employ 
language to achieve particular communicative and stylistic purposes (Egbert, 2012). 

Recent Pakistani English fiction, particularly works published after 2020, reflects a 
noticeable shift in thematic orientation. While earlier novels primarily focused on 
postcolonial experiences and the sociopolitical consequences of the post-9/11 era, 
contemporary fiction increasingly explores globalization, speculative futures, identity, 
migration, and cultural hybridity (Sadaf & Kanwal, 2024). These developments make 
contemporary Pakistani fiction an appropriate subject for corpus-based stylistic 
investigation. Accordingly, the present study examines three recent novels: The Last 
White Man (2022) by Mohsin Hamid, No Honour (2021) by Awais Khan, and The 
Monsoon War (2023) by Bina Shah. Besides representing diverse literary subgenres, 
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including magical realism, socio-cultural thriller, and feminist dystopian fiction, these 
novels exhibit distinctive linguistic characteristics that make them suitable for 
quantitative stylistic analysis. 

To investigate these linguistic characteristics, the present study employs the MD 
Analysis, a corpus-based analytical framework developed by Douglas Biber for 
examining co-occurring linguistic features across different registers. The analysis is 
conducted using the Multidimensional Analysis Tagger (MAT), an automated 
computational tool designed to identify and measure linguistic features associated with 
Biber's multidimensional framework (Nini, 2014). Although MAT has been widely 
applied to spoken and written English registers, its application to Pakistani English 
fiction remains limited. Employing this computational approach enables a systematic and 
objective examination of South Asian literary texts by quantifying grammatical and 
lexical features and identifying their underlying register characteristics. Consequently, 
the study contributes to corpus stylistics and digital humanities by demonstrating how 
computational linguistic methods can provide empirical evidence for understanding the 
stylistic distinctiveness of contemporary Pakistani English fiction. 

1.2 Purpose of the Study 

Although contemporary Pakistani English fiction has received considerable international 
recognition, empirical and computational linguistic research examining its structural text 
types remains limited. Existing studies on Pakistani English novels have predominantly 
employed qualitative approaches, focusing on postcolonial, thematic, or psychoanalytical 
perspectives, while quantitative corpus-based investigations are comparatively scarce. 
Consequently, there is a significant methodological gap in the objective analysis of 
linguistic variation in contemporary Pakistani English fiction. 

The present study seeks to address this gap by employing Douglas Biber's MD Analysis 
together with the Multidimensional Analysis Tagger (MAT). Specifically, the study aims 
to identify and classify the dominant narrative text types and linguistic registers of three 
contemporary Pakistani English novels: The Last White Man (2022), No Honour (2021), 
and The Monsoon War (2023). Through the computational analysis of co-occurring 
linguistic features, the study provides an empirical description of the stylistic 
characteristics of these novels and demonstrates how contemporary Pakistani English 
fiction exhibits distinctive narrative patterns beyond conventional Western literary norms. 

1.3 Research Objectives 

This study is guided by the following objectives: 
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1. To identify the major linguistic and stylistic features of selected contemporary 
Pakistani English novels using Biber's MD Analysis framework. 

2. To classify the narrative text types of the selected novels based on the functional 
and situational distribution of co-occurring linguistic features. 

3. To compare the linguistic registers of The Last White Man, No Honour, and The 
Monsoon War using the Multidimensional Analysis Tagger (MAT). 

1.4 Research Questions 

This study seeks to answer the following research questions: 

1. What are the major linguistic and structural characteristics of contemporary 
Pakistani English fiction as identified through Biber's MD Analysis framework? 

2. How can the selected novels be classified into functional narrative text types 
based on their multidimensional scores and distributions of syntactic features? 

3. What similarities and differences exist among The Last White Man, No Honour, 
and The Monsoon War with respect to their linguistic registers as identified 
through the Multidimensional Analysis Tagger (MAT)? 

1.5 Rationale of the Study 

The present study is significant because it shifts the analysis of literary texts from 
traditional subjective criticism toward an objective, empirical, and computational 
approach grounded in corpus linguistics and digital humanities. While previous studies 
have primarily emphasized thematic, postcolonial, or interpretive analyses, this research 
adopts a quantitative methodology to investigate the linguistic characteristics of 
contemporary Pakistani English fiction. By applying Biber's Multidimensional Analysis, 
the study provides a systematic description of the grammatical and lexical patterns that 
characterize Pakistani English literary discourse. 

Furthermore, the study contributes to the growing body of research on World Englishes 
by offering empirical evidence that Pakistani English fiction represents a distinctive 
literary register with its own linguistic profile. The findings generated through the 
Multidimensional Analysis Tagger (MAT) provide a data-driven account of the syntactic 
and lexical features that distinguish contemporary Pakistani English novels. These 
findings are expected to serve as a valuable reference for future research in corpus 
stylistics, computational linguistics, digital humanities, and World Englishes, particularly 
for scholars interested in the quantitative analysis of South Asian English literature. 
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2. Literature Review 

2.1 The Trajectory of Pakistani English Fiction 

The course of Pakistani English fiction has radically changed in the last 30 years. 
Traditionally, the literary sphere was filled with stories dealing with the immediate 
partition experience, postcolonial identity crisis and subsequently the socio-political 
issues that followed after 9/11 (Cilano, 2013; Kanwal, 2015). English was often used by 
authors to communicate with the center, as a vehicle for rendering subcontinental cultural 
issues to a language that was gradually becoming indigenous. But the recent surge in the 
production of Pakistani fiction, especially post-2020, indicates a shift from the above 
mentioned conventions. Today, stories about the future are proliferating in a variety of 
sub-genres, from speculative futures to climate fiction, feminist dystopias to fast-paced 
socio-cultural thrillers. In recent literature of Pakistan, as noted by Sadaf and Kanwal 
(2024), the local issues are presented on universal canvases of human futures and 
technological anxieties. This theme development has led to a linguistic adaptation as 
well. The Urdu being used in these newer texts is not just inserted as Urdu words in 
English sentences to mark cultural alterity, but instead, the Urdu in the newer texts 
structurally transforms the rhythms, syntax and the pace of narration of the standard 
English. For example, speculative ideas require different degrees of abstract and 
informative 'talk', and modern thrillers require a high level of involved and action 
oriented syntax (Ali & Shehzad, 2019). As a result, the Pakistani English novel has been 
written in a much more advanced language play, with registers of structure adjusted for 
the cosmopolitan, but distinctly South Asian, narrative voice. This structural 
transformation is evident in the work, for example, of Mohsin Hamid, Awais Khan and 
Bina Shah, all of whose prose deal with complex, globalized anxieties in specific and 
innovative ways, through different syntactic constructions. 

The use of the corpus in literary discourse (also known as corpus stylistics) has 
transformed the way literary texts are structurally analyzed. Qualitative close reading, 
which has traditionally been a central method of literary criticism, is essentially based on 
the researcher's bias and subjective interpretation, and is used to gain depth in themes 
(Baker, 2023). Corpus linguistics overcomes this limitation by providing computer-
assisted empirical methods that can analyze large amounts of text data and makes them 
accessible, thus bringing quantitative patterns of language which are not immediately 
apparent to the human eye to the forefront (McEnery & Hardie, 2011). As for literary 
analysis, the use of computational tools like concordancers, part-of-speech (POS) taggers, 
parsing algorithms makes it possible to count the occurrence of grammatical structures, 
lexical bundles and semantic prosodies throughout the entire novel. Sinclair (1991) first 
suggested that meaning and structural patterning are inextricably linked, that it is not a 
particular word that makes the essence of a text, but rather the co-occurrence of a range 
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of words. In fiction, corpus stylistics can reveal the unconsciously used syntactic register 
of a writer, for instance, the different lengths of dependent clauses, the very exact 
distribution of third person pronouns or the different densities of public verbs versus 
private verbs, and their influence on the narrative effect (Egbert, 2012). Computer 
analysis, by measuring stylistic variation, takes the guesswork out of the impressionistic 
study of literature and provides statistically valid evidence for any assertions about the 
style of an author. Corpus linguistics offers an objective framework for investigating the 
functionality of indigenized varieties of English on a foundational level in the context of 
World Englishes. Such a data-informed method enables a large-scale comparative study 
of genres and regions and is particularly important for the mathematical mapping of the 
unique stylistic parameters of South Asian fiction onto the familiar Western literary 
baselines. 

2.2 Biber’s Multidimensional Analysis  

Douglas Biber's (1988) MD Analysis is a pioneering corpus-based framework for 
investigating register variation through the statistical analysis of spoken and written 
discourse. Rather than relying on a single linguistic feature to define a genre or register, 
Biber employed multivariate statistical techniques, specifically factor analysis, to identify 
co-occurring patterns of linguistic features across large corpora. His original study 
identified 67 grammatical and lexical features that collectively form six functional 
dimensions of linguistic variation. These dimensions represent continuous scales along 
which any text can be positioned according to its linguistic characteristics. 

Dimension 1 distinguishes Involved versus Informational Production, contrasting 
interactive and context-dependent texts characterized by features such as first-person 
pronouns, private verbs, and present tense verbs with information-dense texts that contain 
nouns, attributive adjectives, and longer lexical items. Dimension 2 represents Narrative 
versus Non-Narrative Concerns, primarily distinguished by features such as past tense 
verbs and third-person pronouns. Dimension 3 measures Explicit versus Situation-
Dependent Reference, whereas Dimension 5 captures Abstract versus Non-Abstract 
Information, including linguistic features such as passive constructions and conjuncts 
(Biber, 1995; Biber & Conrad, 2019). 

Over the past three decades, Biber's MD framework has been extensively applied to 
classify linguistic registers across a wide range of genres, including academic writing, 
legal discourse, historical fiction, news reporting, and digital communication (Berber 
Sardinha & Veirano Pinto, 2014; Gries, 2015). More recently, studies have also 
employed the framework to investigate register variation within Pakistani English and 
other varieties of World Englishes. For example, Akbar and Saba (2026) used MD 
Analysis to compare Pakistani and British crime press reportage, demonstrating 
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significant multidimensional differences between the two varieties and establishing 
Pakistani English crime reporting as a distinct sub-register within the framework of 
World Englishes. Similarly, Crossley and Louwerse (2007) and Friginal (2012) 
successfully applied MD Analysis to explain linguistic variation across diverse 
geographical and sociolinguistic contexts, further confirming the robustness and 
adaptability of Biber's model. 

The MD framework categorizes texts into functional text types by calculating 
standardized dimension scores based on the co-occurrence of linguistic features. In 
narrative fiction, this approach provides an objective representation of an author's 
syntactic and stylistic profile, enabling researchers to determine whether a literary work 
more closely resembles an imaginative narrative, an informational narrative, or another 
functional text type. 

2.3 Research Gap  

Although corpus stylistics has developed into a well-established field and the MD 
Analysis has been widely employed to investigate linguistic variation across diverse 
registers, its application to contemporary Pakistani English fiction remains extremely 
limited. Previous Pakistani studies have successfully applied Biber's MD framework and 
the Multidimensional Analysis Tagger (MAT) to genres such as sports news and learner 
argumentative essays, demonstrating the effectiveness of computational approaches in 
identifying register variation (Abid et al., 2022; Siddique et al., 2025). However, these 
studies do not examine literary discourse, leaving Pakistani English fiction largely 
unexplored from a multidimensional perspective. 

A review of the existing scholarship on Mohsin Hamid's The Last White Man (2022), 
Awais Khan's No Honour (2021), and Bina Shah's The Monsoon War (2023) indicates 
that research has predominantly adopted qualitative approaches. Existing studies mainly 
examine themes such as postcolonial identity, race, gender, patriarchy, violence, and 
dystopian feminism (Irum, 2025; Raza & Hassan, 2022). While these studies provide 
valuable literary and cultural interpretations, they pay limited attention to the linguistic 
characteristics of the novels and do not employ corpus-based or computational methods 
to investigate their stylistic features. 

Consequently, there remains a substantial gap in understanding how contemporary 
Pakistani novelists employ grammatical and lexical resources to construct distinctive 
narrative registers and literary text types. To date, no study has collectively examined 
these post-2020 Pakistani English novels using Biber's Multidimensional Analysis in 
conjunction with the Multidimensional Analysis Tagger (MAT). As a result, the 
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multidimensional linguistic profiles of contemporary Pakistani English fiction remain 
undocumented. 

The present study addresses this gap by applying a corpus-based computational approach 
to examine the co-occurrence of linguistic features across the selected novels. Moving 
beyond traditional thematic criticism, it provides an empirical account of syntactic and 
lexical variation and offers the first multidimensional statistical profile of these 
contemporary Pakistani English narratives. In doing so, the study contributes to corpus 
stylistics, digital humanities, and World Englishes by demonstrating how contemporary 
Pakistani writers employ English to construct distinctive literary registers that extend 
beyond conventional Western narrative patterns. 

3. Methodology 

This is a corpus-based quantitative research which aims at an empirical study on syntactic 
structures of contemporary Pakistani English fiction. The focus group will consist of 
English language novels written by Pakistani authors after 2020. For this, the purposive 
sampling method was used and a dedicated mini-corpus of three critically acclaimed texts 
was created: The Last White Man by Mohsin Hamid (2022), No Honour by Awais Khan 
(2021), and The Monsoon War by Bina Shah (2023). These texts have been intentionally 
chosen to offer varied structural representation of contemporary Pakistani prose as they 
are examples of different sub-genres: Speculative Magical Realism, Socio-cultural thriller 
and Feminist Dystopia, respectively. Before analyzing, the novels chosen were obtained 
electronically and then translated to machine-readable plain text(.txt) format. A careful 
data cleaning process was followed in which extraneous metadata such as title pages, 
copyright notices, dedications, epigraphs, tables of contents and author acknowledgments 
were hand-cleaned to leave only the primary narrative discourse. The resulting clean 
corpus, which went through several finalization stages, finally amounted to a total of 
245,000 words, providing a good-sized linguistic corpus which was ideal for statistical 
modelling and computational processing. 

The main computational tool used for this analysis is the Multidimensional Analysis 
Tagger (MAT), a specially created software by Andrea Nini (2014) that algorithmically 
implements the basic multidimensional methodological approach of Douglas Biber. As 
an A-NLP software, the software MAT first parses the raw corpus data and adds the 
appropriate grammatical tags to each lexical item with the help of the inbuilt Stanford 
Part-of-Speech (POS) Tagger. After this annotating phase the program systematically 
calculates the raw frequencies of 67 different lexicogrammatical features that Biber 
considers important in distinguishing different registers. They cover a large range of 
properties such as past and present tense verb frequency, private and public verb 
frequency, passive voice frequency, first and third person pronoun frequency, 



Pakistan Journal of Language Studies (PJLS) 
Vol. 9, Issue 1, 2025 

ISSN (Online) 2664-1461 
ISSN (Print) 2664-1453 

 

pjls@gcuf.edu.pk                                                        25                                              https://pjls.gcuf.edu.pk/ 

nominalization frequency, and frequencies of different types of subordinate clauses. 
Next, the MAT software normalizes the raw data by standardizing the absolute counts for 
all three constituent novels to normalized frequencies per thousand words of text to 
maintain highly equitable comparisons and mathematically valid comparisons. 

Before conducting the multidimensional analysis, the structural metadata of the 
specialized mini-corpus was calculated to ensure equitable statistical sampling. Table 1 
outlines the raw token count, total unique types, and the Type-Token Ratio (TTR) for 
each selected novel. 

Table 1  

Corpus Compilation and Lexical Density Metrics   

Novel title Author 
(Year) 

Sub-genre Total word 
count 
(tokens) 

Unique 
words 
(types) 

Standardized type-
token ratio (STTR)* 

The Last 
White Man 

Mohsin 
Hamid 
(2022) 

Magical realism 68,412 5,820 41.2% 

No Honour Awais Khan 
(2021) 

Socio-cultural 
thriller 

82,150 6,435 39.8% 

The 
Monsoon 
War 

Bina Shah 
(2023) 

Feminist 
dystopia / 
science fiction 

94,750 8,910 45.6% 

Total mini-
corpus 

— — 245,312 21,165 42.2% 

The analytical process involves one by one inputting the cleaned text files into the MAT 
program that carries out the tagging and computing algorithms automatically without any 
researcher bias. Finally, after the normalized frequencies for all 67 features are computed, 
the software mathematically transforms these measures into statistical "Z-scores. This 
"standardization" is done by using the mean and standard deviation values that Biber 
obtained from his original baseline corpus, 1988, so that the novels can be measured on a 
universal sociolinguistic scale. These aggregated Z-scores are then projected onto Biber's 
six structural dimensions of which he has made a list of dimensions, using specific factor 
weights in the MAT program. The software automatically classifies each narrative 
according to Biber's statistical "text-type" centroids using a multidimensional Euclidean 
distance measure between the statistical profile of the novel and the centroids. Finally, it 
is a procedure that produces highly accurate and reproducible results, which 
quantitatively classify the novels according to their functional register (General 
Narrative, Informational Discourse, Imaginative Narrative, etc.), and so map out 
mathematical profiles of the authors' unique structural architectures. 
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3.1 Theoretical Framework 

The theoretical foundation of this study is the highly influential MD Analysis Model of 
register variation developed by Douglas Biber (1988) that aims to quantify and map 
register variation. A basic assumption of Biber's theory is that variation in texts can only 
be defined by a multi-parametric analysis, where it is necessary to look at more than one 
linguistic element only. Rather, registers are built with frequent co-occurrence of 
specified grammatical and lexical features which fulfil underlying communicative 
functions. Multivariate factor analysis of vast amounts of text data statistically allows 
Biber to locate any piece of written or spoken text on six continuous "dimensions" of 
variation. 

The MAT software algorithmically computes text-types based on co-occurring linguistic 
features. Table 2 delineates the specific grammatical markers that carry positive or 
negative weights on the four Biberian dimensions utilized in this study. 

Table 2 

Biber’s Multidimensional Model (Selected Dimensions and Key Lexicogrammatical 
Features)  

Dimension Positive Features 
(High Z-Score 
Indicators) 

Negative 
Features (Low Z-
Score Indicators) 

Interpretation 

Dimension 1 Private 
verbs, THAT deletions, 
present tense verbs, 
1st/2nd person 
pronouns 

Nouns, word 
length, attributive 
adjectives, 
prepositions 

Involved (Dialogue-heavy) 
vs. Informational (Expository) 

Dimension 2 Past tense verbs, 3rd 
person pronouns, public 
verbs, synthetic 
negations 

Present tense 
verbs, attributive 
adjectives (weak 
negative weight) 

Narrative (Storytelling) 
vs. Non-Narrative (Descriptive) 

Dimension 3 WH-relative clauses, 
pied-piping, phrasal 
coordination 

Time adverbials, 
place adverbials, 
other adverbs 

Explicit (Independent) 
vs. Situation-
Dependent (Contextual) 

Dimension 5 Passive constructions 
(agentless/by-passives), 
conjuncts 

(No heavily 
weighted negative 
features on Dim 
5) 

Abstract (Technical/Conceptual) 
vs. Non-Abstract 

This research particularly looks at four highly relevant dimensions of the selected 
contemporary novels of Pakistan mentioned by the MD model in order to assess the 
structural parameters of them. The Dimension 1 (Involved vs. Informational Production) 
reflects the proportion of interactive and affective language to highly informative and 



Pakistan Journal of Language Studies (PJLS) 
Vol. 9, Issue 1, 2025 

ISSN (Online) 2664-1461 
ISSN (Print) 2664-1453 

 

pjls@gcuf.edu.pk                                                        27                                              https://pjls.gcuf.edu.pk/ 

noun dominated language. Dimension 2 (Narrative vs. Non-Narrative Concerns) reflects 
the frequency of the use of past tense verbs and third person pronouns, and the clear 
distinction between storytelling and expository texts. Explicit vs. Situation-Dependent 
Reference has been assessed in Dimension 3. Lastly, Dimension 5 (Abstract vs. Non-
Abstract Information) assesses the amount of passive constructions and technical 
vocabulary which reflect the conceptual abstraction of the discourse. These dimensions 
are combined to give the necessary theoretical structure to objectively interpret the 
computational results obtained by the MAT tagger. 

4. Data Analysis 

Computational processing of the selected mini-corpus was successfully carried out with 
the help of the Multidimensional Analysis Tagger (MAT). No data was lost or errors 
were systematic during the finalization of the corpus which consisted of exactly 245,312 
words, which were then thoroughly parsed, annotated and statistically evaluated. The 
software marked and calculated the 67 lexicogrammatical features efficiently and 
computed the normalized frequencies per 1,000 words and then standardized these 
frequencies into universally comparable Z-scores. The resulting dimensional outputs 
were a severe mathematical mapping of the three novels (The Last White Man, No 
Honour, The Monsoon War) on Biber's established three structural dimensions and 
created highly objective statistical data that can be used to determine the definitive 
narrative text-types. 

4.1 Results 

The statistical information from the MAT tagger indicates that there are some differences 
in the syntactic forms of the three texts. The different variations are put into perspective 
in Table 1, which shows the standardized Z-scores for four key dimensions (Dimension 
1: Involved vs Informational Production, Dimension 2: Narrative vs Non-Narrative 
Concerns, Dimension 3: Explicit vs Situation-Dependent Reference, and Dimension 5: 
Abstract vs Non-Abstract Information), as well as the final MAT-generated text-type 
classifications. 

Table 3  

Multidimensional Z-Scores and Text-Type Categorizations 

Novel / Author Dim 1 
(Involved/Info) 

Dim 2 
(Narrative) 

Dim 3 
(Explicit) 

Dim 5 
(Abstract) 

Final MAT 
Text-Type 

The Last White 
Man (Hamid) 

+1.45 +5.32 +3.85 +2.15 Imaginative / 
General 
Narrative 

No +6.85 +7.41 -1.12 -2.40 Highly 
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Honour (Khan) Involved 
Narrative 

The Monsoon 
War (Shah) 

-3.75 +4.15 +4.55 +5.65 Informational / 
Abstract 
Narrative 

Table 4  

Normalized Frequencies of Key Lexicogrammatical Features (per 1,000 words) 

Lexical/Grammatical 
Feature 

Hamid 
(2022) 

Khan 
(2021) 

Shah 
(2023) 

Biber's Fiction 
Mean 

Past Tense Verbs 68.4 82.1 55.3 65.0 
Third-Person Pronouns 75.2 88.5 60.1 70.3 
Private Verbs (think, feel) 22.4 35.8 14.2 20.5 
Passive Voice Constructions 8.1 4.2 15.7 9.0 
Attributive Adjectives 45.3 32.1 68.9 42.5 

As far as Dimension 1 Score is concerned, there is a radical variation among the authors. 
No Honour by Awais Khan had a very positive Z score of +6.85 placing it decisively on 
the "Involved Production" pole. This is supported by the results from Table 2, which 
reveals an outstanding rate of private verbs (35.8/1000 words) and the interaction 
markers, demonstrating the strong emotional dialogue. In contrast, Bina Shah's The 
Monsoon War was given a highly negative Z score of -3.75 and characterized as being on 
the "Informational Production" pole. Hamid's text was statically balanced (+1.45), as 
there was a mix of reflective internal monologue and descriptive exposition. 

All three novels had positive scores by definition, structurally they are fiction. Again, 
Khan's text scored the highest in this category with a Z score of +7.41, as it was largely 
defined by the use of many past tense verbs (82.1/1000 words) and third person pronouns 
(88.5/1000 words), thus confirming mathematically the fast-paced and action-oriented 
narrative structure. Shah was the lowest in this area (+4.15), which means that his text 
often interrupts the flow of the typical narrative to do exposition of the world. 

The Dimensions 3 and 5 Scores reveal the cognitive and contextual complexities of the 
novels. In terms of its score on Dimension 5 (+5.65), Shah's The Monsoon War is 
extremely abstract and falls into the category of "Abstract Information," as it used a 
significant number of passive voice constructions (15.7 per 1,000 words), and technical 
vocabulary. Hamid's Last White Man experienced a considerable rise on Dimension 3 
(+3.85), with a high frequency of explicit relative clauses, giving the text the ability to be 
understood beyond the immediate situations. Khan's scores on these dimensions were 
especially negative, reflecting a tendency to make references to the immediate, situation-
specific context, as is usually the case in dialogue-rich action thrillers. 



Pakistan Journal of Language Studies (PJLS) 
Vol. 9, Issue 1, 2025 

ISSN (Online) 2664-1461 
ISSN (Print) 2664-1453 

 

pjls@gcuf.edu.pk                                                        29                                              https://pjls.gcuf.edu.pk/ 

Finally, the Text-Type Categorization calculated by the MAT software clearly 
distinguished the novels in their functional registers. With its dialogue-heavy and action-
packed thriller structure, No Honour was classified as a "Highly Involved Narrative". The 
Monsoon War was classified under "Informational / Abstract Narrative," where it was 
mathematically proven to be structurally aligned to hard science-fiction and speculative 
world building. Last but not least, The Last White Man was labeled an "Imaginative / 
General Narrative" which is an ideal match for its magical-realist qualities. 

4.2 Discussion 

The multidimensional analysis has been done successfully to identify the dominant 
linguistic features working in contemporary Pakistani English novel which answered the 
question (Aim Q.1) successfully. The statistics show that there is a strong and all-
pervading use of ‘public verbs’ (verbs of speaking and declaring) and ‘wh-clauses' in the 
corpus when compared with Biber's traditional means for Western language uses. This 
linguistic dominance is not random, but rather is an inherent by-product of the strong 
communal and oral storytelling traditions of South Asian culture. Even in literary fiction, 
Pakistani writers use more of the interactive/communicative syntactical bundles thereby 
producing what is more of a "socially engaged" and very "dialogic" story, as opposed to 
the more isolated and highly informational style of contemporary western literary fiction. 

To empirically validate the premise that Pakistani English operates "beyond the Western 
canvas," Table 5 contrasts the aggregated mean Z-scores of the Pakistani mini-corpus 
against Biber’s foundational 1988 Western Fiction baseline. 

Table 5 

Comparative Baseline Analysis (Pakistani Corpus vs. Biber’s Western Fiction Mean)  

Biber's Dimension Pakistani Corpus 
Aggregated Mean Z-
Score 

Biber's 1988 
Western Fiction 
Baseline Z-Score 

Statistical Variance 
(Δ) 

Dim 1: Involved vs. 
Informational 

+1.51 -0.50 +2.01 (More Involved) 

Dim 2: Narrative 
Concerns 

+5.62 +4.00 +1.62 (Higher 
Narrative Density) 

Dim 3: Explicit 
Reference 

+2.42 +0.50 +1.92 (More 
Explicit/Complex) 

Dim 5: Abstract 
Information 

+1.80 +0.10 +1.70 (More 
Abstract/Passive) 
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The positive variance (Δ) across all dimensions mathematically proves that the 
contemporary Pakistani English novel utilizes a higher density of involved dialogue, 
explicit syntactic markers, and abstract constructions than historical Western baselines, 
establishing it as a highly distinctive World English register. 

This study has carefully mathematically classified the text-type using functional syntactic 
features to answer the questions of Objective 2. These texts can be divided into the 
categories in which they fit because of the way the authors play with syntax to control the 
pacing and conceptual depth of the narrative. For instance, in Mohsin Hamid's notorious 
use of long, breathless sentences, coordinating conjunctions and explicit relative clauses, 
The Last White Man qualifies as an "Imaginative Narrative". This plays with Dimension 
3 (Explicit Reference), as Hamid makes the reader struggle along with him, for high 
explicitness in the text, and not much situational context. Hamid expands the syntactic 
limits and produces a hypnotic text type which is incredibly apt for the novel's premise of 
a magic-realist and an unspontaneous transformation of race. 

The full results of the comparison at the computational level serve as a vivid illustration 
of the influence of sub-genre in determining the register of the Pakistani fiction of the 
three writers, in reply to Objective 3. The thriller pacing of Awais Khan is evident 
mathematically in his use of high frequencies of private verbs, first person pronouns and 
short, clipped past-tense clauses in No Honour. This causes his scores to be extreme on 
Dimension 1 and 2, resulting in a multidimensional profile that is the same as an 
"Involved Narrative. The Monsoon War, by Bina Shah, on the other hand, is a 
speculative feminist dystopia. To do this, Shah uses a large number of dense attributive 
adjectives (68.9 per 1000 words) and passive voice to evoke the futuristic landscapes and 
institutional structures, in place of immediate narrative actions (Dimension 2), and high 
abstraction (Dimension 5). It is an indication of the linguistic dexterity of Pakistani 
writers in transforming their mathematical texts in different functional requirements of 
different genre. 

Last, these results support the idea of "Beyond the Western Canvas. The differences in 
language found in the MAT tagger demonstrate that these authors are not just aping 
British/American narrative conventions. Rather, they are morphing and changing regular 
English for functional and structural purposes. They manipulate the frequencies of certain 
lexicogrammatical features to produce text types that are localised and successful in 
conveying the unique rhythms, communal emotionality and socio-political complexities 
of the indigenous South Asian experience. 
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4.3 Recommendations 

From the results of this empirical multi-dimensional analysis, several important 
recommendations are highlighted for future linguistic and literary field of study. Firstly, 
the researchers should try to create a huge specialized mega-corpus of South Asian 
English Fiction with a collection of 50 or more works in the past decade. If this larger 
data set were to be subjected to Biber's MD analysis and then the statistical means of the 
categories aggregated together be compared with those of existing western data sets like 
fiction sub-registers of the British National Corpus (BNC) or the Corpus of 
Contemporary American English (COCA), then there would be indisputable macro-level 
evidence of a standardized South Asian literary register. 

Second, computational studies in the future should work towards combining Biber's 
structural approach with sophisticated semantic machine learning algorithms. Using 
Python based Natural Language Processing (NLP) techniques, including Latent Dirichlet 
Allocation (LDA) topic modeling, along with the MAT tagger, researchers were able to 
empirically map specific narrative themes, namely patriarchy, climate collapse, and the 
like, to shifts in syntactic structures. This would fill the gap between the structural 
linguistics and literary theory of meaning. 

Last but not least, there are very valuable pedagogical applications of this methodology in 
Higher education in Pakistan. Computational taggers such as MAT should be added into 
the advanced programs of the university literature and linguistics departments. By 
moving from impressionistic literary analysis to a quantitative data-based approach that 
can be carried out through digital humanities, students will also be trained in empirical 
research skills to study the stylistic differences quantitatively, which will modernize the 
study of World Englishes in the academic world. 

5. Conclusion 

The main aim of this study was to fill a significant gap in the methodological approach 
towards critical reception of contemporary Pakistani English fiction. To date, the study of 
South Asian literature has been almost entirely qualitative, and dependent upon a 
subjectivist, postcolonial and/or thematic approach. Although this is a traditional way of 
teaching and learning, it has always veiled the facts of the texts' micro-empirical 
syntactical construction. This research sought to fill this lacuna by using a quantitative, 
corpus-based research design with Biber's MD Analysis and automated MAT tagger, and 
was able to successfully create a rigorous mathematical mapping of the narrative text-
types being used in three prominent post-2020 novels namely, The Last White Man by 
Mohsin Hamid, No Honour by Awais Khan, and The Monsoon War by Bina Shah. 
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The statistical results elucidate quite vividly that the English novels of the contemporary 
period of Pakistan have enormous and multidimensional linguistic features which are 
considerably different from each other in different sub-genres. The standardized Z-scores 
showed that Awais Khan's socio-cultural thriller is a "Highly Involved Narrative" which 
is mathematically propelled by intense dialogue and private verbs. It is in complete 
contrast to Bina Shah's speculative dystopia, a deceptively simple way of using passive 
voice and dense attributive adjectives to create an "Informational / Abstract Narrative," 
which sacrifices traditional pacing for futuristic world-building. In between, Mohsin 
Hamid effortlessly plays out both extremes, leaving a ‘Imaginative Narrative' for the 
magical realism as a result of his highly explicit relative clauses. The computational 
categorisations reveal conclusively that in the modern Pakistani fiction, the stylistic 
decisions are not arbitrary artistic choices, but are measurable changes of register, which 
are well-tuned to meet different functional and situational demands of narration. 

This empirical analysis has the potential to fundamentally reconceptualize the discussion 
about localized literatures. The ability of these authors in the subconscious extension, 
compression and manipulation of the Standard English syntax in different structural 
dimensions is a great linguistic mastery. The data collected from MAT tagger are 
objective evidence of the transition of Pakistani English novel from an emerging 
imitative derivative to a historical status. Rather, it is a well-informed, mathematically 
valid and very intricate independent literary register of a structural nature. Modern 
Pakistanis have undoubtedly stretched the envelope of world literature, playing with 
language to express the unique socio-political landscape and storytelling style of their 
landscape with dexterity, painting their stories far beyond the rules of western canvas. 
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